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Nr 2S2—8286. Utkom från trycket 

den 12 juni 1933. 

  

                  eo oa Nr 282, | Siros frän predikstolen) For oc: KUNGL. MAJ:TS KUNGÖRELSE | mod vissa:bestämmelser rörande fiskeriförhållandena i de till Sverige Vu och Danmark gränsande farvattnen; . oe Ch given Stockholms slott den 2 juni 1983. 
Kungl. Maj:t har, sedan mellan Sverige och Danmark den 31 december 1932 avslutats en konvention angående fiskeriförhållandena i de till Sverige och Danmark gränsande farvattnen, funnit gott förordna som följer: 
Denna: kungörelse avser följande farvatten: > 

saste udde till Vinga fyr och vidare därifrån till närmaste kusten av Hisingen samt mot södersäv räta linjer; dragna från Hasenöre till Gniben och från Gil- bjerghoved till Kullens fyr; . - oe | Öresund, räknat från linjen Gilbjerghoved—XKullens fyr i norr till en linje, dragen från Stevns' fyr till Falsterbo fyr i söder; samt av Östersjön: farvattnen längs kusten från Falsterbo fyr till Simrishamns fyr samt kring Bornholm och ögruppen Kristiansö. oe : 
$$ mom. I Kattegatt :äro vartdera landets fiskare berättigade att idka fiske intill ett avstånd av-tre' istansminuter från det andra landets kust eller ytterst därutanför- liggande holmar och skär, som icke ständigt av vattnet över- sköljas. | Ä hos 

- För så vitt angår bukter äro vartdera landets fiskare berättigade att idka fiske intill ett avstånd av tre distansminuter från en rät linje, dragen tvärs över bukten på det. mynningen närmast belägna ställe, där bredden icke är större än tio distansminuter; : Utanför Laholmsbukten skall dock nämnda: avstånd räk- nas från en rät linje, dragen från Tylö fyr till Hallands Väderö fyr. 2 Mom. I Öresundär fiske allestädes gemensamt för båda lindernas fiskare, dock med den inskränkning, att innanför ett djup invid stranden av sju meter det andra landets fiskare icke må driva: annat fiske än sillfiske med garn samt under månaderna Juli, augusti, september. och oktober även krokfiske. Såsom 
Utanför den nämnda'sjumetersgränsen är söder om en linje ENekilde Hage— Lerberget allt slags fiske med trål och vad förbjudet: dock må agnnot, som, 

- 

da den fullt utsträckes, icke håller längre avstånd mellan armarnas ändar änee . 
7.5 meter, begagnas. på Middelgrundet; Norr om nämnda linje må enligt för rartdera landet gällande bestämmelser fiske idkas med trål och med snurrevad 
still ett avstånd av tre distansminuter från kusterna. . , 3 MOm, Vid Bornholms och ögruppen Kristiansös kuster samt vid svenska 
Sksten från Falsterbo fyr till Simrishamns fyr är sillfisket med drivgarn ge- 
ensamt för båda ländernas fiskare från och med den 1 maj till och med 
"en 31 augusti. 

| 
: 4 mom, Strand- och fiskerättsägare förbehållas de särskilda rättigheter, som 
Sem jämlikt vartdera landets lagar kunna tillkomma. "133 330084, Svensk förfaltningssamling 1933, Nr 232 —286. 

          

  

 



  

  

490 | — 1933. Nr 282. — 

Det är båda ländernas fiskare tillåtet att, utan intrång i enskild rätt och under iakttagande av gällande tullföreskrifter samt andra dylika bestämmel. ser, fritt färdas och ankra allestädes i de farvatten, denna kungörelse avser, dock att i Öresund under tiden från och med den 1 Juli fill och med den 31 oktober förankrade fiskebåtar skola lätta, om det kan befaras, att drivgarns- fiskares redskap skall driva på den förankrade fiskebåten eller dess ankardon. 
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/ 1 > Vid fiskets'bedrivande skola båda ländernas fiskare med det undantag, som följer av bestämmelsen i 3 8, iakttaga, att, sedan någon intagit en fiskeplats och behörigen utmärkt sin redskap, han icke må, så länge han har sin redskap be- hörigen utmärkt och begagnar densamma till fiske, utträngas från platsen eller lida intrång i sitt fiske av andra fiskare. 
Ju » Bättes eller driver fiskredskap på annan mans behörigen utmärkta redskap, eller drages vad (not) så, att behörigen utmärkt redskap skadas, eller upp- kommer skada därigenom att någon i fall, som avses i 3 $, underlåter lätta ankar, skall redskapens ägare hava rätt till ersättning av den, som tillfogat sådan skada, så framt icke skadan framkallats genom nödläge eller annan a Orsak, som ej kan tillräknas denne. oe ON För att redskap skall anses vara behörigen utmärkt, skola följande regler i | vara iakttagna: | ee : i 1) Bottengarn, ålhommesätt (»ålestader»), räkrusor, strandsätt för laz och i annan dylik redskap, som är fästad.vid.pålar, skall vid huvudpålen eller den yttersta pålen vara försedd med en mörk flagg eller en mörk korg, som når minst 1.5 meter över vattnet, samt från solens nedgång till dess uppgång med en lanterna visande fast violett sken runt horisonten. 

2) Ryssjor (hommor), som icke äro, fästade vid pålar, skola, när de sättas spridda, var för sig vara utmärkta med en upprättstående stake utan topp- tecken, vilken räcker minst 1.2 meter över vattnet. Utsättas ryssjorna (hom- morna) i rad, kan utmärkningen inskränkas till en sådan stake för de två yt- tersta ryssjorna i raden och en boj eller mindre stake för var och en av de öv- riga ryssjorna. . Tinor skola vara utmärkta genom en flytande träklabb eller en stake utan topptecken, : 
3) För annan faststående redskap, vare sig densamma är bottensatt eller flyter, skall i vardera ändan av länken anbringas en stake med eller utan tunna, vars topp räcker minst 1.2 meter över vattnet och är utmärkt med en flagga, tre decimeter i fyrkant, för den ända av länken, som står i kompassens östliga halvcirkel (från norr genom ost till syd), samt två trekantiga, tre deci- meter långa flaggor för den ända, som står i kompassens västliga halvcirkel (från syd genom väst till norr). Mellan dessa märken skall anbringas en mindre stake utan topptecken eller en boj för minst var sexhundrade meter. För så vitt angår laxlänkar i farvattnen omkring Bornholm och ögruppen Kristiansö skall staken vid vardera ändan av länken räcka minst 2 meter över vattnet. Dessa märken skola, där silfiske med drivgarn pågår, vara av sådan beskaffenhet, att drivgarn kunna gå över dem. mm . 4) Drivvad skall vid vadpåsen eller kalven (kilen) vara försedd med boj- S lina samt en svartmålad kagge eller boj utan topptecken. 

186 ( 

     

  
5) Vid fiske med snurrevad skall från fartyget vara utsatt en stake med blå flagg i den riktning, varest passagen är fri, eller ock för skyddande av redska- pen givas de signaler, som i sådant syfte äro särskilt medgivna. ! 6) Drivande eller svajande redskap skall vid den fasta ändan av länken, som är förankrad vid botten eller fastgjord vid båten, utmärkas med en boj utan sta- ke samt vid den fria ändan med en boj med stake, som räcker minst 1.2 meter 
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över vattnet. Drivande redskap: skall, när fisket sker i Öresund, om natten 

föra en vit lanterna på denna stake; svajande redskap skall föra en trekantig 
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7) Intet fiskemärke må räcka högre över vattnet än 2.5 meter. 

Det i 4 $ nämnda skydd för faststående redskap gäller beträffande omkring 

Bornholm och ögruppen Kristiansö utsatta laxlinor och laxrevar endast från 

och med den 1 oktober till och med den 31 mars. 

Föreskrifterna i 4 och 5 $$ hava ej avseende å de vartdera landets egna 

fiskare helt förbehållna fiskeområdena. 

Angående registrering och märkning av de i Sverige hemmahörande fartyg,. 

som idka fiske i de farvatten, denna kungörelse avser, gälle följande särskilda 

bestämmelser: 
1) Fartygen skola vid den tullkammaxre, till vars distrikt de höra, vara in- 

förda i register under särskilda nummer i ordning efter tiden för införandet. 

2) Ä fartygen skola genom nämnda tullkammares eller därunder lydande 

tullförvaltnings försorg -på fartygsägarnas bekostnad anbringas dels å varje 

fartyg en eller flera bokstäver av latinsk typ, utmärkande, enligt generaltull- 

styrelsens bestämmande, det tullkammardistrikt, där fartygets hemort är be- 

lägen, samt det nummer med arabisk sifferbeteckning, som fartyget vid in- 

registreringen erhållit, dels ock å fartyg, som enligt företett mätbrev har en 

bruttodräktighet av 15 ton eller däröver eller som, i saknad av mätbrev, befin- 

nes, mätt i däcket mellan garnering vid stävarna, hava en längd av 11.5 meter 

eller däröver, fartygets namn och namnet på den plats, där fartyget har sin 

emort. 
3) Ovan omförmälda bokstav eller bokstäver ävensom fartygets vid inregist- 

reringen erhållna nummer skola, i den mån utrymmet medgiver, anbringas å 

ömse sidor om förstäven 8 till 10 centimeter under relingen med vit oljefärg 

på mörk grund eller med svart oljefärg på ljus grund. Sagda bokstäver och 

nummer skola å fartyg av 15 tons bruttodräktighet eller 11.5 meters längd 

och däröver hava en höjd av 45 centimeter och en bredd i staplarna av 6 cen- 

timeter samt å fartyg av mindre dräktighet eller längd om möjligt en höjd 

av 25 centimeter och en bredd i staplarna av 4 centimeter. Likaledes skola 

nämnda bokstäver och nummer på bägge sidor av storseglet omedelbart ovan- 

för översta revet vara tydligt anbragta genom målning i mörk färg på ljusa 

segel och i ljus färg på mörka segel samt, efter vederbörande ,tullförvaltnings 

bestämmande, med ljus eller mörk färg på segel av obestämd färg. Bokstä- 

verna och siffrorna å storseglet skola till såväl höjd som bredd i staplarna vara 

mn tredjedel större än de vid förstäven å skrovet anbragta. 

4) Där, efter ty under 2) förmäles, på fartyg skola anbringas dess namn 

sch namnet på dess hemort, skall sådant sko å akterstäven genom målning med : 

vit oljefärg på mörk grund eller med svart oljefärg på ljus grund. Bokstäver- 

aa skola hava minst 8 centimeters höjd och 12 millimeters bredd i staplaraa. 

5) Inga andra namn, bokstäver eller siffror än de i denna kungörelse om- 

sämnda må anbringas vare sig å fartygets yttersidor eller å storseglet. 

6) De å fartygets yttersidor och storseglet anbragta namn, bokstäver och 

or må ej utplånas, förändras, göras oläsliga eller på något som helst sätt 

löljas. 
7) Det åligger tullkamrarna att vid varje års slut till vederbörande länssty- 

islse insända utdrag av ovan omförmälda register, i vad det avser under året 

ir införda fiskefartyg. 
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i 88 
Den, som begår förseelse mot 2 $ 2 mom, andra stycket, straffes, i vad .:.. 

avser fiske med trål, med dagsböter och, i vad det avser fiske med vad , 
böter från och med fem till och med tvåhundra kronor samt vare förl. . 
fångst och redskap eller gälde, där de ej kunna tillrättaskaffas, deras Vär S 

Bryter någon mot de i 4 & meddelade föreskrifter, straffes, där ej förses... 
enligt allmän lag är belagd med strängare straff, med böter från och med f,.. 
till och med tvåhundra kronor. - 

Bryter någon mot de i 7 $ meddelade föreskrifter, straffes med böter fr. 
och med tjugu till och med tvåhundra kronor. - 

SS. 

Böter, som ådömas enligt denna kungörelse, tillfalla kronan, Saknas tillgå; 
till böternas gäldande, skola de förvandlas efter allmän strafflag. " 

Förverkad redskap och fångst eller, om desamma ej kunna tillrättaskaffa. 
deras värde tillfalla kronan. 108 | 

Vad i 30 $ i gällande fiskeristadga finnes föreskrivet skall i tillämplig: 
delar gälla vid förseelse, som avses i 8 $ första stycket. 

11 8. 
Tillsynen å efterlevnaden av de i denna kungörelse meddelade bestämmelssr 

utövas av vederbörande länsstyrelse ävensom av det eller de bevakningsfartyg, 
som för ändamålet utsändas. 

Gentemot danska fiskare utövas tillsynen och beivras förseelse endast på det 
sätt, att överträdelse konstateras och behörig anmälan därom göres. 

Denna kungörelse träder i kraft den 22 juni 19383, då kungörelsen den 
25 oktober 1907 (nr 112 s. 1) angående vissa föreskrifter rörande fiskeriför- 
hällandena i de till Sverige och Danmark gränsande farvattnen skall upphöra 
att gälla. 

Det alla som vederbör hava sig hörsamligen att efterrätta, Till yttermera 
visso hava Vi detla med egen hand underskrivit och med Vårt kungl. sigill 
bekräfta låtit. 

Stockholms slott den 2 juni 1933. 

GUSTAF. 
(L. Sj 

(Jordbruksdepartementet.) PER EDVIN SKÖLD. 
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